
SPEED DEMON II HAMMER STAINLESS CHAMFERED - NOWLIN SPEED
DEMON II HAMMER STAINLESS CHAMFERED

Ultra lightweight hammer quickens lock time for the fatest possible follow-up
shot.  Fully-cut hooks and pre-ground engagement surfaces don't require
additional work.  Wire EDM'd and then machined to provide long life for
competition use.  Also available in a kit (203SD)  so you're ready to go with
a trigger job that is crisp and smooth.  Recommend use with Ultra Low Mass
Sear and Match or Ultra Low Mass Sear.

Attributes

Name: NOWLIN SPEED DEMON II HAMMER STAINLESS CHAMFERED
Manufacturer: NOWLIN
Product no.: 654000063
Mfr. No.: 201SD
Finish: Stainless Steel
Make: 1911
Delivery weight: 0.016kg
UPC: 085382301877

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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SPEED DEMON II HAMMER
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den SPEED DEMON II HAMMER entschieden hast. Dieser ultraleichte Hammer wurde
entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem er die Verriegelungszeit verkürzt und schnellere
Nachschüsse ermöglicht. Bitte lese diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere und effektive
Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du den Hammer sicher verwendest, indem du alle Anweisungen
befolgst. Dieses Produkt ist für den NichtLebensmittelgebrauch konzipiert und erfüllt die
EUSicherheitsvorschriften.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über ProduktRückrufe informiert. Überprüfe regelmäßig auf Updates und
Abhilfemaßnahmen, falls Sicherheitsprobleme auftreten.
OnlineShopping: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer alle
Sicherheitsanforderungen erfüllt.
Besondere Verbraucherfokussierung: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder
vorgesehen. Halte es außerhalb ihrer Reichweite, um Unfälle zu vermeiden.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die zuständige EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Halte dich über Sicherheitsinformationen über das EUSafetyGateSystem auf dem
Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Handbuch lesen: Lies immer dieses Handbuch, bevor du den Hammer verwendest.
Schutzkleidung tragen: Verwende Schutzbrille und Gehörschutz während der Nutzung des Hammers.
Vor der Benutzung inspizieren: Überprüfe den Hammer vor jeder Nutzung auf Beschädigungen oder
Abnutzung. Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Arbeitsbereich freihalten: Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz frei von Unordnung und Ablenkungen ist.
Richtige Handhabung: Gehe immer vorsichtig mit dem Hammer um. Vermeide es, ihn fallen zu lassen oder
unsachgemäß zu handhaben.
Für den vorgesehenen Zweck verwenden: Dieser Hammer ist für den Wettkampfgebrauch konzipiert.
Verwende ihn nicht für andere Zwecke.
Modifikationen vermeiden: Modifiziere den Hammer nicht in irgendeiner Weise. Modifikationen können die
Sicherheit und Leistung beeinträchtigen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Hammer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Installiere den SPEED DEMON II HAMMER, indem du ihn mit dem Hammerstift ausrichtest und
sicherst.
Setze die Feuerwaffe gemäß den Richtlinien des Herstellers wieder zusammen.

Nutzung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe ordnungsgemäß gewartet wird und alle Komponenten einwandfrei
funktionieren.
Übe jederzeit sichere Schießtechniken.
Verwende den Hammer in Verbindung mit Ultra Low Mass Sear und Match oder Ultra Low Mass Sear
für optimale Leistung.
Überprüfe regelmäßig den Hammer und andere Komponenten auf Abnutzung.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den SPEED DEMON II HAMMER gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Hammer nicht im regulären Haushaltsmüll. Wende dich an deine lokale Abfallbehörde für die
richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken bezüglich des SPEED DEMON II HAMMER wende dich bitte an die zuständige
EUKontaktstelle für Unterstützung.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Genieße dein verbessertes
Schießerlebnis mit dem SPEED DEMON II HAMMER!
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SPEED DEMON II HAMMER SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the SPEED DEMON II HAMMER. This lightweight hammer is designed to improve your
shooting experience by quickening lock time for faster followup shots. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the hammer by following all instructions. This product is designed for
nonfood use and complies with EU safety regulations.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. Check for updates and remedies if any safety issues
arise.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller meets all safety requirements.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach to prevent
accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please reach out to the designated EU contact point.
Rapid Alerts: Stay updated on safety information through the EU’s Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Read the Manual: Always read this manual before using the hammer.
Wear Protective Gear: Use safety glasses and hearing protection while using the hammer.
Inspect Before Use: Check the hammer for any damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Keep Work Area Clear: Ensure your workspace is free from clutter and distractions.
Proper Handling: Always handle the hammer with care. Avoid dropping or mishandling it.
Use for Intended Purpose: This hammer is designed for competition use. Do not use it for any unintended
purposes.
Avoid Modifications: Do not modify the hammer in any way. Modifications may compromise safety and
performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing hammer following the manufacturer's instructions.
Install the SPEED DEMON II HAMMER by aligning it with the hammer pin and securing it in place.
Reassemble the firearm according to the manufacturer's guidelines.

Usage:

Ensure that the firearm is properly maintained and that all components are functioning correctly.
Practice safe shooting techniques at all times.
Use the hammer in conjunction with Ultra Low Mass Sear and Match or Ultra Low Mass Sear for
optimal performance.
Regularly check the hammer and other components for wear and tear.

Disposal Instructions
Dispose of the SPEED DEMON II HAMMER in accordance with local regulations.
Do not dispose of the hammer in regular household waste. Contact your local waste management authority for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the SPEED DEMON II HAMMER, please refer to the designated EU contact
point for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your enhanced shooting experience with the SPEED
DEMON II HAMMER!
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL MARTILLO
SPEED DEMON II

Introducción
Gracias por elegir el MARTILLO SPEED DEMON II. Este martillo ultraligero está diseñado para mejorar tu
experiencia de disparo al acelerar el tiempo de bloqueo para disparos de seguimiento más rápidos. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de usar el martillo de manera segura siguiendo todas las instrucciones.
Este producto está diseñado para uso no alimentario y cumple con las regulaciones de seguridad de la UE.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre los recalls del producto. Revisa las actualizaciones y
soluciones si surgen problemas de seguridad.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con todos los requisitos
de seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado a ser utilizado por niños. Mantenlo
fuera de su alcance para prevenir accidentes.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, por favor dirígete al punto de contacto
designado en la UE.
Alertas Rápidas: Mantente actualizado sobre la información de seguridad a través del sistema Safety Gate
de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Lee el Manual: Siempre lee este manual antes de usar el martillo.
Usa Equipo de Protección: Usa gafas de seguridad y protección auditiva mientras utilizas el martillo.
Inspecciona Antes de Usar: Revisa el martillo en busca de daños o desgaste antes de cada uso. No lo uses
si está dañado.
Mantén el Área de Trabajo Limpia: Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté libre de desorden y
distracciones.
Manejo Adecuado: Siempre maneja el martillo con cuidado. Evita dejarlo caer o manipularlo
incorrectamente.
Usa para el Propósito Previsto: Este martillo está diseñado para uso en competiciones. No lo uses para
otros propósitos no intencionados.
Evita Modificaciones: No modifiques el martillo de ninguna manera. Las modificaciones pueden
comprometer la seguridad y el rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira el martillo existente siguiendo las instrucciones del fabricante.
Instala el MARTILLO SPEED DEMON II alineándolo con el pasador del martillo y asegurándolo en su
lugar.
Vuelve a ensamblar el arma de fuego de acuerdo con las pautas del fabricante.

Uso:

Asegúrate de que el arma de fuego esté correctamente mantenida y que todos los componentes
funcionen correctamente.
Practica técnicas de disparo seguras en todo momento.
Usa el martillo junto con Ultra Low Mass Sear y Match o Ultra Low Mass Sear para un rendimiento
óptimo.
Revisa regularmente el martillo y otros componentes en busca de desgaste.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el MARTILLO SPEED DEMON II de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el martillo en la basura doméstica habitual. Contacta a la autoridad local de gestión de residuos
para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el MARTILLO SPEED DEMON II, por favor consulta el punto de
contacto designado en la UE para obtener asistencia.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. ¡Disfruta de tu mejorada experiencia de disparo con el
MARTILLO SPEED DEMON II!
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ DU MARTEAU SPEED
DEMON II

Introduction
Merci d'avoir choisi le MARTEAU SPEED DEMON II. Ce marteau ultra léger est conçu pour améliorer votre
expérience de tir en accélérant le temps de verrouillage pour des suivis de tir plus rapides. Veuillez lire attentivement
ce guide d'instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité

Sécurité du Produit : Assurezvous d'utiliser le marteau en suivant toutes les instructions. Ce produit est
conçu pour un usage non alimentaire et respecte les réglementations de sécurité de l'UE.
Rappels Améliorés : Restez informé des rappels de produits. Vérifiez les mises à jour et les remèdes si des
problèmes de sécurité surviennent.
Achats en Ligne : Si vous l'avez acheté en ligne, assurezvous que le vendeur respecte toutes les exigences
de sécurité.
Focus Spécial sur les Consommateurs : Ce produit n'est pas destiné à un usage par des enfants. Gardezle
hors de portée pour éviter les accidents.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez contacter le point de contact désigné de
l'UE.
Alertes Rapides : Restez informé sur les informations de sécurité via le système Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Lisez le Manuel : Lisez toujours ce manuel avant d'utiliser le marteau.
Portez un Équipement de Protection : Utilisez des lunettes de sécurité et une protection auditive pendant
l'utilisation du marteau.
Inspectez Avant Utilisation : Vérifiez le marteau pour tout dommage ou usure avant chaque utilisation. Ne
l'utilisez pas s'il est endommagé.
Gardez l'Espace de Travail Propre : Assurezvous que votre espace de travail est dégagé et sans
distractions.
Manipulation Appropriée : Manipulez toujours le marteau avec soin. Évitez de le laisser tomber ou de le
maltraiter.
Utilisez pour le But Prévu : Ce marteau est conçu pour un usage en compétition. Ne l'utilisez pas à d'autres
fins.
Évitez les Modifications : Ne modifiez pas le marteau de quelque manière que ce soit. Les modifications
peuvent compromettre la sécurité et les performances.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez le marteau existant en suivant les instructions du fabricant.
Installez le MARTEAU SPEED DEMON II en l'alignant avec la goupille du marteau et en le fixant en
place.
Remontez l'arme à feu selon les directives du fabricant.

Utilisation :

Assurezvous que l'arme à feu est correctement entretenue et que tous les composants fonctionnent
correctement.
Pratiquez des techniques de tir sûres en tout temps.
Utilisez le marteau en conjonction avec Ultra Low Mass Sear et Match ou Ultra Low Mass Sear pour
des performances optimales.
Vérifiez régulièrement le marteau et les autres composants pour détecter l'usure.



Instructions d'Élimination
Éliminez le MARTEAU SPEED DEMON II conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le marteau dans les déchets ménagers ordinaires. Contactez votre autorité locale de gestion des
déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le MARTEAU SPEED DEMON II, veuillez vous référer au point de
contact désigné de l'UE pour assistance.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Profitez de votre expérience de tir améliorée avec le
MARTEAU SPEED DEMON II !
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL MARTELLO
SPEED DEMON II

Introduzione
Grazie per aver scelto il MARTELLO SPEED DEMON II. Questo martello ultra leggero è progettato per migliorare la
tua esperienza di tiro accelerando il tempo di scatto per colpi di followup più veloci. Si prega di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare il martello seguendo tutte le istruzioni. Questo prodotto è
progettato per uso non alimentare e rispetta le normative di sicurezza dell'UE.
Richiami Migliorati: Rimani informato sui richiami di prodotto. Controlla eventuali aggiornamenti e rimedi se
si presentano problemi di sicurezza.
Shopping Online: Se acquistato online, assicurati che il venditore rispetti tutti i requisiti di sicurezza.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Tienilo fuori
dalla portata per prevenire incidenti.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, ti preghiamo di contattare il punto di contatto
designato nell'UE.
Allerta Rapida: Rimani aggiornato sulle informazioni di sicurezza attraverso il sistema Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Leggi il Manuale: Leggi sempre questo manuale prima di utilizzare il martello.
Indossa Equipaggiamento Protettivo: Usa occhiali di sicurezza e protezione per l'udito mentre utilizzi il
martello.
Ispeziona Prima dell'Uso: Controlla il martello per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo. Non
utilizzare se danneggiato.
Mantieni l'Area di Lavoro Libera: Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia privo di ingombri e distrazioni.
Maneggiamento Corretto: Maneggia sempre il martello con cura. Evita di farlo cadere o di maneggiarlo in
modo scorretto.
Utilizza per lo Scopo Inteso: Questo martello è progettato per l'uso in competizione. Non usarlo per scopi
non intesi.
Evita Modifiche: Non modificare il martello in alcun modo. Le modifiche possono compromettere la sicurezza
e le prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il martello esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Installa il MARTELLO SPEED DEMON II allineandolo con il perno del martello e fissandolo in
posizione.
Rimonta l'arma secondo le linee guida del produttore.

Uso:

Assicurati che l'arma sia mantenuta correttamente e che tutti i componenti funzionino correttamente.
Pratica tecniche di tiro sicure in ogni momento.
Usa il martello in combinazione con Ultra Low Mass Sear e Match o Ultra Low Mass Sear per
prestazioni ottimali.
Controlla regolarmente il martello e altri componenti per usura.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il MARTELLO SPEED DEMON II in conformità con le normative locali.
Non smaltire il martello nei rifiuti domestici normali. Contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per
metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il MARTELLO SPEED DEMON II, ti preghiamo di fare
riferimento al punto di contatto designato nell'UE per assistenza.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Goditi la tua esperienza di tiro migliorata con il
MARTELLO SPEED DEMON II!



1.  
2.  
3.  
4.  

1.  
2.  
3.  

4.  

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA MŁOTKA SPEED
DEMON II

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór młotka SPEED DEMON II. Ten ultralekki młotek został zaprojektowany w celu poprawy
doświadczeń strzeleckich poprzez przyspieszenie czasu blokady, co umożliwia szybsze strzały. Prosimy o uważne
przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użycie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie młotka, przestrzegając wszystkich instrukcji.
Produkt ten jest przeznaczony do użytku nieżywnościowego i spełnia unijne normy bezpieczeństwa.
Wzmocnione procedury wycofania: Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów. Sprawdzaj
aktualizacje i środki zaradcze w przypadku wystąpienia problemów z bezpieczeństwem.
Zakupy online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że sprzedawca spełnia wszystkie
wymagania dotyczące bezpieczeństwa.
Specjalna ochrona konsumentów: Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Przechowuj go
w miejscu niedostępnym dla dzieci, aby zapobiec wypadkom.
Punkt kontaktowy w UE: W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, należy
skontaktować się z wyznaczonym punktem kontaktowym w UE.
Szybkie powiadomienia: Bądź na bieżąco z informacjami o bezpieczeństwie poprzez system Safety Gate
UE.

Szczególne środki ostrożności przy użytkowaniu

Przeczytaj instrukcję: Zawsze zapoznaj się z tą instrukcją przed użyciem młotka.
Noś sprzęt ochronny: Używaj okularów ochronnych i ochrony słuchu podczas korzystania z młotka.
Inspekcja przed użyciem: Sprawdź młotek pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem. Nie
używaj, jeśli jest uszkodzony.
Utrzymuj porządek w miejscu pracy: Upewnij się, że miejsce pracy jest wolne od bałaganu i rozproszeń.
Prawidłowe posługiwanie się: Zawsze obchodź się z młotkiem ostrożnie. Unikaj upuszczania lub
niewłaściwego obchodzenia się z nim.
Używaj zgodnie z przeznaczeniem: Młotek ten jest przeznaczony do użytku w zawodach. Nie używaj go do
innych celów.
Unikaj modyfikacji: Nie modyfikuj młotka w żaden sposób. Modyfikacje mogą wpłynąć na bezpieczeństwo i
wydajność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejący młotek zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj młotek SPEED DEMON II, dopasowując go do bolca młotka i zabezpieczając na miejscu.
Złóż broń zgodnie z wytycznymi producenta.

Użytkowanie:

Upewnij się, że broń jest odpowiednio konserwowana, a wszystkie komponenty działają poprawnie.
Stosuj bezpieczne techniki strzeleckie przez cały czas.
Używaj młotka w połączeniu z Ultra Low Mass Sear oraz Match lub Ultra Low Mass Sear dla
optymalnej wydajności.
Regularnie sprawdzaj młotek i inne komponenty pod kątem zużycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj młotek SPEED DEMON II zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj młotka do zwykłych odpadów domowych. Skontaktuj się z lokalnym urzędem zajmującym się
gospodarką odpadami w celu uzyskania informacji na temat prawidłowych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących młotka SPEED DEMON II, prosimy o kontakt z
wyznaczonym punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym instrukcjom bezpieczeństwa. Ciesz się ulepszonym doświadczeniem
strzeleckim z młotkiem SPEED DEMON II!
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SPEED DEMON II HAMMER TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit SPEED DEMON II HAMMER vasaran. Tämä ultra kevyt vasara on suunniteltu parantamaan
ampumiskokemustasi nopeuttamalla lukkoaikaa, mikä mahdollistaa nopeimmat mahdolliset peräkkäiset laukaukset.
Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista vasaran turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia ohjeita. Tämä tuote on
suunniteltu eielintarvikekäyttöön ja se täyttää EU:n turvallisuusmääräykset.
Tehostetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvedoista. Tarkista päivitykset ja
korjaustoimenpiteet, jos turvallisuuteen liittyviä ongelmia ilmenee.
Verkkokauppa: Jos ostit tuotteen verkosta, varmista, että myyjä täyttää kaikki turvallisuusvaatimukset.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Pidä se poissa lasten ulottuvilta
onnettomuuksien estämiseksi.
EU:n yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä ota yhteyttä nimettyyn EUyhteyspisteeseen.
Nopeat ilmoitukset: Pysy ajan tasalla turvallisuustiedoista EU:n Safety Gate järjestelmän kautta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet

Lue käyttöopas: Lue aina tämä käyttöopas ennen vasaran käyttöä.
Käytä suojavarusteita: Käytä suojalaseja ja kuulosuojaimia vasaraa käyttäessäsi.
Tarkasta ennen käyttöä: Tarkista vasara vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä. Älä käytä,
jos se on vaurioitunut.
Pidä työskentelyalue siistinä: Varmista, että työskentelyalueesi on vapaa häiriötekijöistä ja sotkusta.
Oikea käsittely: Käsittele vasaraa aina huolellisesti. Vältä sen pudottamista tai väärinkäsittelyä.
Käytä tarkoitetulla tavalla: Tämä vasara on suunniteltu kilpailukäyttöön. Älä käytä sitä muuhun
tarkoitukseen.
Vältä muutoksia: Älä muokkaa vasaraa millään tavalla. Muutokset voivat vaarantaa turvallisuuden ja
suorituskyvyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva vasara valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Asenna SPEED DEMON II HAMMER kohdistamalla se vasarapinon kanssa ja kiinnittämällä se
paikoilleen.
Kokoa ase uudelleen valmistajan ohjeiden mukaan.

Käyttö:

Varmista, että ase on kunnolla huollettu ja että kaikki osat toimivat oikein.
Harjoittele turvallisia ampumatekniikoita kaikissa tilanteissa.
Käytä vasaraa yhdessä Ultra Low Mass Searin ja Match tai Ultra Low Mass Searin kanssa optimaalisen
suorituskyvyn saavuttamiseksi.
Tarkista säännöllisesti vasara ja muut komponentit kulumisen varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä SPEED DEMON II HAMMER paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä vasaraa tavallisessa kotitalousjätteessä. Ota yhteys paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen
saadaksesi ohjeet asianmukaiseen hävittämiseen.

Yhteystiedot lisätukea varten



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen SPEED DEMON II HAMMER vasaraan, ota yhteys nimettyyn
EUyhteyspisteeseen saadaksesi apua.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti parannetusta ampumiskokemuksesta SPEED
DEMON II HAMMER vasaralla!
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SPEED DEMON II HAMMER
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valde SPEED DEMON II HAMMER. Denna lätta hammare är utformad för att förbättra din
skytteupplevelse genom att snabba upp låstiden för snabbare uppföljningsskott. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Säkerställ säker användning av hammaren genom att följa alla instruktioner. Denna
produkt är avsedd för ickelivsmedelsbruk och uppfyller EU:s säkerhetsföreskrifter.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om produktåterkallelser. Kontrollera uppdateringar och
åtgärder om några säkerhetsproblem uppstår.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att säljaren uppfyller alla säkerhetskrav.
Särskilt konsumentfokus: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Håll den utom räckhåll för
att förhindra olyckor.
EU:s kontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, vänligen kontakta den angivna EUkontaktpunkten.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om säkerhetsinformation genom EU:s Safety Gatesystem.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Läs manualen: Läs alltid denna manual innan du använder hammaren.
Använd skyddsutrustning: Använd skyddsglasögon och hörselskydd när du använder hammaren.
Inspektera före användning: Kontrollera hammaren för eventuella skador eller slitage före varje användning.
Använd inte om den är skadad.
Håll arbetsområdet rent: Se till att ditt arbetsområde är fritt från skräp och distraktioner.
Korrekt hantering: Hantera alltid hammaren med omsorg. Undvik att tappa eller misshandla den.
Använd för avsedd användning: Denna hammare är avsedd för tävlingsbruk. Använd den inte för andra
ändamål.
Undvik modifieringar: Modifiera inte hammaren på något sätt. Modifieringar kan äventyra säkerhet och
prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort den befintliga hammaren enligt tillverkarens instruktioner.
Installera SPEED DEMON II HAMMER genom att justera den med hammarpinnen och säkra den på
plats.
Sätt ihop vapnet enligt tillverkarens riktlinjer.

Användning:

Se till att vapnet är ordentligt underhållet och att alla komponenter fungerar korrekt.
Praktisera säkra skjuttekniker hela tiden.
Använd hammaren tillsammans med Ultra Low Mass Sear och Match eller Ultra Low Mass Sear för
optimal prestanda.
Kontrollera regelbundet hammaren och andra komponenter för slitage.

Avfallsinstruktioner
Kasta SPEED DEMON II HAMMER i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte hammaren i vanligt hushållsavfall. Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekta
avfallshanteringsmetoder.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående SPEED DEMON II HAMMER, vänligen hänvisa till den angivna
EUkontaktpunkten för hjälp.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av din förbättrade skytteupplevelse med SPEED
DEMON II HAMMER!
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BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO KLADIVO SPEED
DEMON II

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali kladivo SPEED DEMON II. Toto ultra lehké kladivo je navrženo tak, aby zlepšilo vaši
střeleckou zkušenost zrychlením času zámku pro rychlejší následné výstřely. Před použitím produktu si prosím
pečlivě přečtěte tuto příručku k bezpečnosti.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné použití kladiva dodržováním všech pokynů. Tento produkt je určen
pro použití mimo potraviny a splňuje evropské bezpečnostní předpisy.
Zvýšené výzvy k vrácení: Sledujte informace o výzvách k vrácení produktu. Kontrolujte aktualizace a
nápravná opatření, pokud se objeví jakékoli bezpečnostní problémy.
Nákup online: Pokud jste zakoupili online, ujistěte se, že prodejce splňuje všechny bezpečnostní požadavky.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Tento produkt není určen pro děti. Uchovávejte ho mimo dosah, abyste
předešli nehodám.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti se obraťte na určené kontaktní místo v EU.
Rychlé upozornění: Zůstaňte informováni o bezpečnostních informacích prostřednictvím systému Safety
Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Přečtěte si příručku: Vždy si přečtěte tuto příručku před použitím kladiva.
Noste ochranné vybavení: Používejte ochranné brýle a sluchátka při používání kladiva.
Kontrola před použitím: Zkontrolujte kladivo na jakékoli poškození nebo opotřebení před každým použitím.
Nepoužívejte, pokud je poškozené.
Udržujte pracovní prostor čistý: Ujistěte se, že vaše pracovní místo je bez nepořádku a rozptýlení.
Správné zacházení: Vždy s kladivem zacházejte opatrně. Vyhněte se pádu nebo nesprávnému zacházení.
Používejte pro zamýšlený účel: Toto kladivo je navrženo pro soutěžní použití. Nepoužívejte ho pro jiné
účely.
Vyhněte se úpravám: Nemeňte kladivo žádným způsobem. Úpravy mohou ohrozit bezpečnost a výkon.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Odstraňte stávající kladivo podle pokynů výrobce.
Nainstalujte kladivo SPEED DEMON II zarovnáním s kladivovým kolíkem a zajištěním na místě.
Znovu sestavte zbraň podle pokynů výrobce.

Použití:

Ujistěte se, že je zbraň správně udržována a že všechny komponenty fungují správně.
Vždy dodržujte bezpečné střelecké techniky.
Používejte kladivo ve spojení s Ultra Low Mass Sear a Match nebo Ultra Low Mass Sear pro optimální
výkon.
Pravidelně kontrolujte kladivo a další komponenty na opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte kladivo SPEED DEMON II v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte kladivo do běžného domácího odpadu. Kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro správné
metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se kladiva SPEED DEMON II se obraťte na určené kontaktní místo v EU pro
pomoc.

Děkujeme za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si svou vylepšenou střeleckou zkušenost s
kladivem SPEED DEMON II!


